
                                                
     
Ansøgning 
om kaldesignal og MMSI-nummer til skib 
Application form for Ship Station License and MMSI number  

 
Ansøgningen vedrører - The application relates to 
� Kaldesignal, MMSI – Call sign, MMSI 
� Registrering af EPIRB – Registration of EPIRB 
� Ændring af skibsnavn – Change of ship’s name 
� Ejerskifte – Change of ownership 
 

Bedes udfyldt tydeligt (PC eller blokbogstaver) 
Please fill in clearly (PC or block letters)  

Ansøgerens navn – Applicant’s name 
  

Telefonnummer – Telephone number
     

Adresse - Address Postnr. og by – Postal code and city     
 
Fakturaadresse - udfyldes kun hvis faktura skal sendes til en anden end ansøgeren 
Invoice address – please fill in only if the invoice is to be sent to another person than the applicant 

Navn – Name Evt. EAN-nr. – EAN code, if relevant     
Adresse – Address P ostnr. og by – Postal code and city  

Evt. CVR-nr. – Central Business Register 
umber, if relevant n

     
 
Specifikationer for skib – ship particulars 
 
Skibsnavn – Name of ship  

Hjemsted – Port of registry Navneændring fra (tidligere navn) – Change of name (previous 
name) 
 

 
E  

r skibet i Skibsregistret? – Is the ship on the Ship Registry? 
� Ja - yes   � Nej - no 

 
Kendingsbogstaver, tildelt af Skibsregistret – Distinctive letters, assigned by the 
Ship Registry 

 
Radiotelexnummer – Radiotelex number 
 

 
Kaldesignal - tildelt af Søfartsstyrelsen – Call sign assigned by the 
DMA 

 
Havnekendingsnummer, kun fiskefartøjer – Port distinctive number, fishing vessels 
only 

 
MMSI nummer – MMSI number 
 

 
Fartøjstype – type of ship:          Afregningskode (AAIC) – Accounting code  
  � Yacht   � Fiskefartøj – Fishing vessel   � Bulkcarrier    
  � Sejlbåd – Sailboat � Trawler - Trawler  � Færge – Passenger ship 
  � Motorbåd – Motor boat � Tankskib - Tanker  � ____________  
            � Containerskib – Container vessel 

 
Kontaktperson i land i en evt. nødsituation 
Contact person ashore in a distress situation, if any  

 
Navn - Name 
  

Adresse, postnr. og by – Address, postal code and city  
  

Telefon – Telephone number 
 

24-timers nødtelefonnummer – 24 hrs emergency telephone number 
 
  

E
 

-mail adresse – E-mail address 

      

       Bagsiden skal altid udfyldes Ö  
        Please fill in the reverse side Ö 
 

24.9.2009 
 



Ansøgningen omfatter følgende frekvenser/radioudstyr: 
The application relates to the following frequencies/radio equipment 

 
� VHF/DSC *)          � VHF  
 
� MF/DSC *)            � MF  
 
� HF/DSC *)            � HF 
 
� Satellitkommunikation, 
       evt. Inmarsat nr.: 
Satellite communication, Inmarsat number, if 
any 
 

  -------------------------- 

� Radiotelex 
 
� SART (9 GHz) 
 
� Cospas-Sarsat EPIRB *) 
      (406 + 121,5MHz) 
 
    
Dansk identifikationskode 
– Danish identification code 
(15 HEX ID - findes på 
EPIRB’en – on the EPIRB):

 
� UHF ”onboard” frekvenser - 
frequencies 
      (457,525 - 467,575 MHz) 
 
� VHF til nødkommunikation 
      med fly (121,5/123,5 MHz)  
      VHF for distress communication on 
aeronautical frequencies 

   
   
      
                  (15 tal/bogstaver – figures/letters)   
 
*) DSC-udstyr og Cospas-Sarsat EPIRB skal være kodet med dansk MMSI-nummer 
DSC equipment and COSPAS-SARSAT EPIRBs must be coded with a Danish MMSI number 
 
Anvendelse af andre frekvenser end de internationalt aftalte maritime frekvenser, f.eks. en P-kanal kræver 
tilladelse fra IT- og Telestyrelsen, telefon 35 45 00 00, e-mail itst@itst.dk 
A license from the National Telecom Agency, telephone +45 3545 0000, e-mail itst@itst.dk, is needed to use other frequencies than the internationnally agreed maritime frequencies, for example 
a P-channel.  
 
GMDSS havområde 
GMDSS sea area 
� A1                                � A1+A2            � A1+A2+A3 
 
Yderligere oplysninger – Further information 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ansøger – Applicant 
 
Jeg erklærer herved, at de givne oplysninger er korrekte – I hereby declare that the information proided is correct 
 
Dato og underskrift – Date and signature: 
 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

 
Yderligere oplysninger kan fås på vores hjemmeside www.fritidssejler.dk under Radio i fritidsfartøjer eller ved 
henvendelse til Søfartsstyrelsen, telefon 39 17 44 88, telefax 39 17 44 21 eller E-post radio@dma.dk.  
Further information is available from our homepage www.fritidssejler.dk under Radio in recreational craft or by contacting the Danish Maritime Authority by telephone +45 3917 4488, by fax 
+45 3917 4421 or by e-mail radio@dma.dk 
 
Danish Maritime Authority (DMA) 
Vermundsgade 38 C 
2100  København Ø 
E-mail: radio@dma.dk 
     
 
 

                 

mailto:itst@itst.dk
http://www.fritidssejler.dk/
mailto:radio@dma.dk
http://www.fritidssejler.dk/
mailto:radio@dma.dk

	E-mail adresse – E-mail address
	GMDSS havområde

